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Előfizetési árak : 
Egy évre . . . 6 frt — kr. 
Fél évre . . . . 3 frt — kr. 
Negyed évre . . 1 frl 50 kr. 

Szerkösf i lösoJ^s kiadóhivatal s 
Kurozapar ' i f i i fc^a S l . szám, 
hova a lap szellemi részét 
illető közlemények, eltftize-

tési pénzek is kü ldendők . 

NTESÍ LAP 
POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetések árát 
va lamin t nyílt téri közlemé-
nyeket kiadó-hivatalunk mé-

ret szerint olcsón számit 

Egyes példányok kaphatók i 
n y o m d á n k b a n , Stark N. én 
Ssi(;ethy Z. köny vkeresk.-ben 

számonként 5 krért 
Kéziratok vissza u r t a t n s k . 

Megjelenik hétenként há romszor : 

v a s á r n a p , s z e r d á n ós pénteken 
a kora reggeli ó rákban . 

Szerkesztésért felelős: 

SIMA FERENCZ. 

L a p u n k m e g r e n d e l h e t ő : 

a kiadó-hivatalban és lapkihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Itt az irás: olvassátok 1 
A pünkösd másodnapján tartott impozáns 

népgyűlésnek az országgyűlés képviselőházá-
hoz és Apponyi Albert grófhoz intézett föl-
iratait alább közöl lük. 

Fölösleges dolog lenne ezekhez a fölira-
tokhoz kommentárt fűzni. Megmondják ezek 
az igazságot magyaros Őszinteséggel s min-
den szavukkal hiven tolmácsolják a k ö z -
é r z ü l e t e t . 

A kvóta-ügyről szóló fölirat igy hangzik : 
Mélyen tisztelt képviselőházi 

Hazafias aggodalommal látju meg-
döbbentő előjeleit annak, hogy az ország 
sorsát ezidő szerint intéző kormány a kö-
zösügycs költségekhez való hozzájárulás 
dolgában az osztrák követelésekkel szem-
ben indokolatlan engedékenységet tauusit, 
s a hűségére bizott hatalmat és azt a je-
lentékeny befolyást, melyet a pártviszonyok 
végzetes alakulása folytán a parlamentre 
gyakorol — az úgynevezett kvóta föleme-
lésére akarja fölhasználui. És aggodalmun-
kat nagyban fokozza, hogy állitólag leg-
felsőbb helyről is — bizonyára téves in-
formácziók alapján - az a kijelentés 
hangzott el, hogy Magyarország közgaz-
dasági fejlődése a kvóta-fölemelést indo-
kolttá teszi; amely kijelentés a mi sajátos 
viszonyaink között bizonyára uagy suiyt 
kölcsönöz a kormány magatartásáuak. 

Eltekintve azoktól a megdönthetetleu 
igazságoktól, amelyeknek erejével a par-
lament kvóta-bizottsága kimutatta az oszt-
rák követelések tarthatatlanságát, — a ma-
gunk részéről, az életből meritett közvetlen 
tapasztalatainkra hivatkozva, valljuk és 
állítjuk, hogy Magyarország közgazdasági 
állapota nemcsak nem teszi indokolttá a 
kvóta fölemelést, hanem inkábba leszállítást 
tenné kivonatossá. M^rt az a közgadasági 
föllendülés, melyet osztrák részről auuyi-
szor emlegetnek, a Potemkiu-falvak értéké-
vel bir csupán. 

Aki ugyanis alaposan megvizsgálja 
helyzetünket, s látja iparunk szomorú 
hanyatlását, kereskedelmünk pangását, 
mezőgazdaságunk sanyarú állapotát, s meg-
nézi a telekkönyvek teherlapjait, az kény-
telen elismerni, hogy erőforrásaink ijesz-
tőleg apadnak, s teherviselési képpességünk 
szemlátomást fogy. 

E szomorú tények tudatában az ön-
főntartás ösztönének teszünk eieget, midőn 
a kvóta-fölemelés szándéka e'len fölemel-
jük tiltakozó szavunkat és arra kérjük a 
mélyen tisztelt képviselőházat, hogy ama 
nagy erkölcsi felelősségnél fogva, melyet 
mandátumának elfogadása által a nemzet-
tel szemben magára vállalt, a kvóta-löl-

emelésére irányuló minden kísérletet — 
b á r h o n n é t j ö j j ö n i s a z — a 
leghatározottabb n visszautasítani méltóz-
tassék. 

Kelt Csongrád vármegye és Szentes 
város közönségének Szentesen, 1897. ju-
nius 7-én tartott népgyüléséből. 

(Pintér Gyula, Sima Ferencz, 
jegyző. e lnök. -

* 

A sajtószabadság érdekében elfogadott 
fölirat a következőkép szól: 

9Mélyen tisztelt képviselőház I 
Pártkülönbség nélkül a legnagyobb 

megütközéssel és aggodalommai fogadta 
az ország közvéleménye a bűnvádi per-
rendtartás életbeléptetéséről szóló törvény-
javaslat 16. g-át, mely a sajtószabadság 
integritásának megsértését involválja. 

Általában is jogosult az aggodalom, 
mert aksziómának tekinti mindenki azt a 
tétéit, hogy a korlátlan eo^ó^zabadaág ma-
gának a közszabadsaguak egyik legerősebb 
biztositéka ; tehát minden olyan kísérlet, 
mely a sajtószabadság koriatolásat czé-
lozza, támadást képez a közszabadság ei-
ien. De kétszeresen jogosult az aggodalom 
különösen a mi viszonyaink között, út, ahol 
az állam a maga központi hatalmavai minden 
téren ránehezedik a szabad mozgásra, s 
leköti és megbénítja az erkölcsi erőket; 
ahol a nemzet kezében nincs semmi ma-
teriális hatalom; ahol idegen érdekek is 
belejátszanak az ország sorsának intézé-
sébe ; ahoi a hagyományos osztrák politi-
kának egy teljesen osztrák szellemű had-
sereg ád súlyt és erőt; ahol tehát a nem-
zet csak a szabad szo szellemi hataima-
ban találhatja lei jogainak hathatos vé-
delmét. 

Ily köriiinéuyek között hazatias mdig-
náczióvai kei fogadnunk és szentségtörés-
nek kell tekintenünk miuden olyan táma-
dást, melyet magyar kéz intéz a 48-iki 
törvényhozás egyik legdicsőbb és iegüd-
vösebb aliotásanak : a sajtószabadsagnak 
épsége eihn. 

Enndfogva hazahas kötelességünknek 
tartjuk ara kérni a mélyen tiszteit képvi-
selőháza, hogy a bűnvádi* perrendtartás 
életbeléptetéséről szóló törvényjavaslat 16. 
£ át elvetni, s egyáltalában minden olyan 
lörekvérnek, mely a szabad szellemű 48-iki 
sajtótö vény visszafejlesztését czélozza — 
a legeiélyesebben utjat állani és a korlát-
lan satószabadságot, az esküdtszéki bírás-
kodás ériutetleuüi hagyásával, lenntartaui 
méitóáassék. 

Kelt Csongrád vármegye és Szentes 

város közönségének Szentesen, 1897. ju-
nius 7-én tartott népgyülésébŐL 

Pintér Gyula, Sima Ferencz, 
jegyző. elnök.* 

* 

Az Apponyi Albert grófhoz intézett föl-
irat így hangzik : 

Méltóságos gróf I 
Mélyen tisztelt képviselő ur l 

Szemben azzal a — már nem isme-
retlen kisajátítási eljárással, melyet a kor-
mány l e g u t ó b b a magyar honvéd tiszti 
akadémia fölállítása ügyében tanúsított ; 
és szemben azokkal a jogtalan törekvé-
sekkel, melyek e fontos vívmány minden 
dicsőségét és érdemet a kormány számára 
akarják lefoglalni: az igazságot kívánjuk 
helyreálitani és a valódi érdemnek hódo-
lunk akkor, midőn Méltóságodnak — mint 
akinek bölcsesége, hazafisága és kitartása 
juttatta az országot a tiszti akadémia kérdé« 
sében táplált jogos kívánsága teljesítéséhez 
- ezennel elismerésünket nyilvánítjuk. 

Egyszersmind — habár közjogi téren 
a Méltóságod által választott úttól eltérő 
uton kívánjuk elérni mindnyájunk közös 
czélját: a haza boldogulását — örömmel 
ragadjuk meg ezt az alkalmat arra, hogy 
kifejezzük mély tiszteletünket és nagyra 
becsülésünket Méltóságod iránt, aki kiváló 
államférfiúi tulajdonaival, nemes ideáliz-
musával és példányszerü hazafiságával en-
nek a mi szerencsétlen hazánknak egyik 
büszkesége, dísze és vigasztalása. 

Kelt Csongrádvármegye és Szentes 
város közönségének Szentes« n, 1897. ju-
nius 7-én tartott népgyülésébői. 

Pintér Gyula, Sima Ferencz, 
jegyző. elnök." 

Akkor és most. Most harmincz esz-
tendeje, hogy a király fejére tették Szent István 
koroná já t . Mindenki azt hi t te , hogy egy szebb kor 
ha jna la hinti fényét a d i adé raokra ; h i t t , remélt a 
magyar közel két évtizedes üldöztetés u t á n ; hitte, 
hogy Magyarországnak éppen a n n j i r a királya Fe-
rencz Józset, mint amilyen császára Auszt r iának ; 
remélte, hogy az önvédelmi harc?ban kimerült n e m -
zet eletereje felpezsdül, hogy a megfoj to t t , kivég-
zett igazság fe l támad, hogy a reakezió fagyos szelé-
től megdermedt csirái a szabadságnak k i h a j t a n a k ; 
hitte hogy e n é p pszdap i^sz, boldog lesz, S most, 
hogy a harmincz tavasz és ugyanannyi tél rohant 
el fejünk felett azóta , az ország csak a harmincs 
tél pusz t i tásá t , sorvasztó fagyát érzi lá t ja s a tava-
szok nem hagytak m á s nyomot , mint nyi lását a 
korrupc?ió mérges vi rágának, megerősödését az ön-
kényura lom tö lgyfá jának . Zűrzavar minden vonalon. 
Tár sada lomban és p o l i t k á b a n , gazdagságban és 
morális gondolkozásban nagy a visszaesés. S mind-
ezt a bölcs kormányza t okozta. Az akkori és a m o s -
tani viszonyok mérlegét p o m p á s a n állította össze 
Bartha Miklós, Í m e : 



.Megnyúlt A vasút; megrövidült az erkölcs. 
Nőtt a lakóház terjedelme, fénye : apadt a tűzhely 
tisztasága és melege. Szaporodott a búrokráczia ; 
fogyott a szabadság. Több a pénz; kevesebb a hit. 
Á középosztály egyrésze elpusztult; a parasztság 
egy része elfordult istenétől ós hazájától. Az éhező 
ruthón, a kivándorló székely nyugdijt fizet . . . ki-
nek P Hát a minisztereknek ! Azoknak, akiknek gon-
datlansága miatt vagy éhezik, vagy IÍvándorol.-

Elszomorító elmélkedés ez a koronázás évfor-

S Z E N T E S I L A P. 

Hire járt azonban, hogy a község népe, amely a 
képviselőtestületnek ebben az ügyben elfoglalt állás-
pontjával ellentétben van, terrorizálni akarja az elöl-
járóságot és a közgyűlést arra fogja birni, ha kell j 
erőszakkal is, hogy ugy tegyen, a hogy a nép 
akarja. 

A képviselőtestület tehát csendőröket rendelt 
be és ezeknek az asszisztencziája mellett tartotta i 
meg a gyűlést. Gyűlés után nagy tömeg verődött 
össze a községháza előtt. Amikor a gyűlésről a 

68. szám. 

Félhivatalos rugdalódzás. 
Csak a tehetetlen düh ragadhatja még 

a pénzért hazudó félhivatalos pennát is ak-
kora szemérmetlenségre, amilyenre ragadta a 
főispán lapját a pünkösdi népgyűlés sikere 
miatt való őrjöngés. 

Eszünk ágában sincs, hogy részletes 
czáfolásra méltassuk a félhivatalos lap ha-
zudozásait. Ennél sokkal okosabb dolgok 

dulóján. Mindenfelé hálaadó istentiszteleteket tarta- jegyző és váczi a püspöki számtartó el akart távozni.; v e s z i k igénybe a rendelkezésünkre álló tért, 
nak a múltért, pedig talán könyörgő 
mondani a kétségbeejtő jövőért. 

Az idők jele. 
— Sortüzek a nép közé. — 

Piros Pünkösd napján két magyar községben 
embervért ontottak a csendőrök. Nádudvar ós A)pár 
községekben történt ez a két legújabb szomorú ese-
mény. 

Nádudvaron tzocziálista jellegű zendülés volt. 
Valóságos lázongás tört ki és amikor a csendőrség 
a tömeget le akarta csöndesiteni, a nép kövekkel 
dobálta őket. Persze golyó volt erre a felelet. Cs 
véres tusa támadt, amelyben egy ember holtan, hat 
pedig borzasztó sebektől elboritva terült el a földön. 
Sok családot fosztott meg a megrázó esemény a 
kenyérkeresőjétől. 

Alpáron meg a szolnok-félegyházi vasút ipitóse 
miatt tört ki a zavargás. A nép a községi elöljáró-
sággal ellentétes nézeten volt és ezt erőszakos cse-
lekedetekkel akarta dokumentálni. Állítólag agyon 
akarták ütni a birót, meg a jegyzőt. A csendőrök 
itt is lőttek. Egy öreg asszony halva rogyott össze. 

A véres zendülésről a következőkező részlete-
ket közlik: 

A nádudvari zavargás. 
Draveczky Lajos asztalos, Érben János czipész-

legény és Fonó Sándor újságkihordó, mint a deb-
reczeni szocziáldemokrata-párt kiküldöttei megjelen 
tek Nádudvaron és jövetelüket levélben előre beje-
lentették. At agitátorok levelükben kitanították elv-
társaikat, hogy ottlétük alkalmából gyűljenek össze 
titkos órtskezlstre, amelyen helyzetüket fogják meg-
beszélni. 

Bunkóczy kubikos házánál százával gyülekez-
tek össze. Egyszerre csak közibök toppant Nsb-
ráczky főszolgabíró, aki a méltányos követelésekkel 
szemben jóakaratát ígérte és szétoszlásra birta a 
tanácskozókat 

Az agitátorokat kihallgatásra maga elé idézte 
a községházához a főszolgabíró. A tömeg elkiséite 
Draveczkyéket és tiltakozott as ellen, hogy kiutasít-
sák őket. Azt kívánták, hogy az izgatók beszélhes-
senek és amikor a főszolgabíró ezt nem engedte 
mef, lázongani kezdtek. Hiába szólították fel őket 
szétoszlásra és hiába küldtek kilsncz csendőrt a tö-
meg közé. Ekkor már kiáltoztak, lármáztak: 

— Le a zsidókkal 1 Le az urakkal 1 
Mások ismét szt kiáltozták: 
— Lőj jenek össze bennünket, itt vagyunk ! 
Azután hirtelen tégla és fadarabok repültek i 

főszolgabíró és a csendőrök felé. Egyeseket lerán 
czigáltak a lóról s e közben egy csendőr meg is 
sebesült. Erre kétszer egymásután lőttek a csend-
őrök. 

A lövések után egy pillanatra csend támadt. 
Garai Antal hol Un rogyott össze és körülötte feküd-
Uk a sebesültek: Beke Lajos, akinek tiz tagu csa-
ládja van, Csorna Józsefné, egy fiatal menyecske, 
akinek mindkét lábát keresztül fúrta a golyó to 
vábbá Kukik János, aki a vállán, Molnár Márton a 
karján, Kovács Gábor az arczán és Kiss Imre a 
lábaszárán sérült meg súlyosan. Piros András és 
mások golyótól, kardtól könnyen megsebesültek, 

A lázongók csak akkor oszlottak szét, amikor 
a püspök-ladányi csendőrök is megérkeztek. Debre-
czenből áülön vonaton mentek ki a most már 
csendes községben: Aasó alispán, egy század gya-
logság, az ügyész és a vizsgálóbíró. 

As alpári zendülés . 
Alpár pestmegyei község lakosságát már ré-

gebb idő óta foglalkoztatja a szólnok-félegyhazi 
tasut kiépítésének ügye. A dolgot sehogysem tudják 
közmegnyugvásra elintézni, miért pünkösd másod-
napjára a község képviselőtestülete közgyűlést hivott 
•IJ*» hogy u ügyet végre-valahára rendbehozzák. 

imát kellene a tömeg zúgva állotU utjokat és ezt kiáltotta: 
— Innen nem Uvozik senki 1 
A községi jegyző s a számtartó, midőn látták, 

hogy a tömegen áthaladvá esetleg inzultusoknak 
lesznek kitéve, visszafordultak s a község házához 
mentek vissza. Kivül a zajgó tömeg előre nyomult, 
körülvette a községházát, sőt az az udvarba is be-
hatolt s szitkozódások s fenyegetések között a köz-
ségházat kövekkel dobálta, majd az ablakoknak 
esett, az üvegtáblákat összezúzta s az ablakokon 
keresztül tégladarabot dobált be s mindenáron be 
akart hatolni a hivatalos helyiségekbe, hogy az ott 
levő biró, jegyző és püspöki számtartóhoz férjen. 
Két csendőr ugy helyezkedett el, hogy a hivatalos 
helyiségek bejáratait őrizze s midőn a helyzet mind 
fenyegetőbbé vállt, midőn már őket is kővel dobál-
ták, sőt a lázadás vezetői immár egész hozzájok 
közeledtek, midőn a csendőröktől egy-két lépésnyire 
levő ablakokat is szétzúzták, s azokon keresztül tég-
ladarabokat is dobáltak a hivatalos helyiségekbe, 
fegyveréhez nyúlt s a tömeg közé lőtt. 

Midőn a tömeg ennek daczára sem tágitott s 
immár arról beszéltek, hogy fölgyújtják a községhá-
zát s elhaugzott a felhívás: Gyerünk a jegyző ma-
gánházához, midőn látták, hogy az utánuk beérkező 
harmadik csendőrt lováról lehúzni akarják, midőn 
a csendőr távirattal elküldött egy katonát, aki az 
állami ménekre ügyelt a községházán, még több lö-
vést intézett a tömeg közé, ugy, hogy a csendőrök 
összesen tizenegy lövést tettek. 

A lövések közül egy, a tömeg részére követ-
hordó idegen asszonyt fején talált, aki nyomban 
meghalt. Számos sebesülés történt. Hány embert 
sebesítettek meg a csendőrök fegyverei, egyelőre 
megállapítani nem lehetett. 

A lövések hatása alatt a tömeg szerteszét 
futott. 

A zavargás tartama alatt a község elöljárósága 
Ugon keresztül sürgönyzött a kecskeméti csendőrség 
szárnyparancsnokanak segítségért. 

A jegyzőné behajtatott Félegyházára és értesí-
tette a dologról a főszolgabirót, aki elsősorban az 
ott állomásozó honvédséghez fordult, ahonnan mint-
egy 80 főből álló gyalogcsapat déluUn 2 óra körűi 
megindult Alpár felé a főszolgabíróval együtt. Fél 
egyházán összeszedett és utánuk küldött kocsikon 
érkezett meg a katonaság Alpárra, hova csakhamar 
a kecskeméti csendőr-szárnyparancsnok is megjött 
kilenczedmagávai. 

A megérkezés idejében az ostromállapot már 
meg»züul, de nagy tömegben csoportosult a nép a 
községháza mellett elterülő téren, ugy, hogy a köz-
ségházából kimozdulni senki sem mert. A beérkezett 
honvédség szétoszlatU a tömeget, a csendőrszárny-
parancsnok pedig a nyomozáshoz s a vezetők ősz-
szedéséhez fogott. 

Esti hat órára már tíz-tizenöt ember ült a 
községházánál, amelynek minden resze immár bör-
tőnhelyiséggó vált. A községháza ijezzté képet mu-
tatott. A folyosón a leölt asszony holtteste feküdt 
fejét egy zsákkal födték el. Az udvar és folyosó rö-
gökkel, tégladarabokkal, üveggel és a eétroncsolt 
ablakok darabjaival volt tele. Bent a helyiségek 
s intén kő- és üvegdarabokkai boritva. Ami össze-
törhető tárgy volt a szobában, összetörték Egy sa-
rokban két szék, ahol a zavargás alatt i községi 
jegyző s a püspöki számtartó ültek, hogy anennyire 
lehet, megvédjék magukat a dobások ellen. A köz-
ségi biró a lövésekre Umadt pillanatnyi avarban 
a folyosón keresztül a padlásra szökött s i tömeg 
eloszlásáig ott bujt el. 

Cjszaka Kecskemétről egy század huszfr érke-
lott a községbe s velük a törvényszék viz^álóbi-
r;'ja is. 

Reggelre a község lecsöndesült. 

Mindössze mutatóul emiitünk föl a sok ha-
zugságból kettőt. 

Az egyik az, hogy Sima Ferencz csak 
ugy birt közönséget toborzani a népgyűlésre, 
hogy szövetségesekül hivta a — s z o c z i á -
l i s t á k a t ; akik hajlandók voltak a szö-
vetségre, de aztán árát is szabták annak. 
Föltételül kikötötték ugyanis azt, h o g y : 
.templomi istenitiszteletben való részvétel ne 
' e g y e n é s másodszor azt, hogy a népgyű-
lésen „egy szocziálista szónok is beszélhes-
sen.* 

No hát, hogy mennyire szorult rá Sima 
Ferencz a szocziálisták támogatására, azt 
mindenki megítélheti, aki ismeri az itteni 
viszonyokat és tudja, hogy a gazdaközönség 
— egypár talpnyaló úrhatnám gazdát kivéve 
— osztatlanul és tántorithatlanul áll a Sima 
Ferencz zászlója alatt. 

A szóbanforgó konkrét esetre vonatko-
zólag pedig hivatkozunk magukra a szo-
cziálistákra, akik bizonyíthatják, hogy nem 
Sima Ferencz hivta fel őket szövetkezésre, 
hanem ellenkezőleg ők kívántak csatlakozni 
a mozgalomhoz. SŐt ebbeli kívánságukat sem 
közvetlenül Sima Ferencznek hozták tudomá-
sára, hanem pünkösd első napján Pintér 
Gyulához, mint a rendező bizottság elnöké-
hez fordultak a kővetkező levéllel: 

A tekintetes függetlenségi 48-as pártelnök urnák 
S z e n t e s e n . 

A szentesi független szocziál-demokrata párt 
tagjai azon kérelmünkkel fordulunk a pártelnök 
úrhoz hogy mivel holaap, junius 7-én nagy til-
takozó népgyűlést tart a sajtószabadság megszo-
rítása ellen, melyet a kormány tervez, s mely 
pártkülőmbséer nélkül egyformán su;t bennünket, 
— tobát ez ellen mi független szocziál demokra-
ták is tüntetni óhajtanánk, és pedig ugy, hogy 
fászlóval felvonulnánk és a tárgyhoz legalább két 
e!vtái*unk szólna röviden. Ez iránt kérjük a t. párt-
elnök urat, méltóztassék becses véleményét adni. 

Tisztelettel : 
A szentesi szocziál-demokrata párt 

ideiglenes választmánya." 

Hogy a szocziálitsák csatlakozását nem 
utasíthattuk el, az olyan természetes, hogy 
még a félhivatalos butaság is beláthatná, ha 
kicsiny elméjére rá nem borulna a rosszakarat 
köde. Nem utasíthattuk el, sőt szívesen fo-
gadtuk őket először is azért, mert a n é p-
g y ü l é s p á r t o n k í v ü l i j e l l e g g e l 
hírt; ott teh.1t josrgal résztvehetett minden 
polgár, aki részt akart venni ; amint hogy 
notorius pákuliczok is voltak jelen. Szívesen 
láttuk a szocziálistákat továbbá azért, mert 
Őszinte szivvel egyesültek velünk a közsza-
badság védelmében. És szívesen láttuk őket 
harmadszor azért, mert mi a szocziálizmus 
nagy kérdését nem a Vadnay-féle reczept 
szerint, — szuronnyal és koplaltatással — 
hanem testvéri szeretettel és felebaráti jó-
akarattal akarjuk megoldani. 

Hogy az istenitiszteleten való részvétel 
a szocz'álisták kívánságára maradt volna el, 
az ismét olyan arczátlan hazudság, amire 
csak bérencztoll vetemedhetik. Mert a szo-
czialistáknak eszük á«áh-in se volt ilyen kí-
vánsággal előállani; s hasztalan is tették 
volna, inert a rendezőség ebben a dologban 
szóba sem állott volna velük. Hanem elma-
radt t\7 istenitÍ8Zleleten való részvétel az^rt, 
mert a rendezőség fontolóra vette, hogy az 
idő rövidsége miatt nem lehetett volua a 
rom. kath. templomba is elmenni; ily körül-
mények között, esetleges félremagyarázások 
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elkerülése végett tehát helyesebbuek vélte a 
rendezőség a programra ezen pontjának el-
ejtésését; annyival is inkább, mivel Lakos 
Imre dr. polgármester ur utján a következő 
épületes levelet kaptuk : 

. T e k i n t e t e s 
Dr. L a k o s I m r e h. f őgondnok u r n á k 

S z e n t e s . 
A m e n y i b e n t u d o m á s o m r a ju to t t , hogy Sírna 

Ferencz presb i te r ur , politikai e lvtársaival , a m a 
délelőtti isteni t iszteleten meg fog je lenni , ami t 
kötelessége szerint nekem be n e m j e l e n t e t t : fel-
h ívom h . főgondnok u r a t , in tézkedjék, hogy t e m p -
l o m u n k s e m m i n e v ü politikai demons t r ácz ió szin-
tere ne legyen, mer t egyházi tö rvényeink szer int 
s emmi szín a l a t t m e g n e m e n g e d h e t e m , hogy ilyen 
nagy ü n n e p e n zászlókkal je len jenek meg az is teni-
t iszteleten. 

Szen tes , 1897. j u n i u s 7. 
F i l ó J á n o s , 

ev. ref . elnöklelkész." 
Hát ez a szép kis levelecske maga elég 

volt arra, hogy távol maradjunk onnét, ahol 
az Urnák i 1 y en s z o l g á i járnak ; akik, 
ugy látszik, még az isteni malasztot is a 
pecsovicsok számára foglalják le. 

Bizony jól teszi a félhivatalos lap, ha 
ezért a rugaszkodásért dicshimnuszt zeng a 
nagytiszteletü elvtársának ; aki különben nem 
régiben még maga is annak a zászlónak volt 
a katonája, amelytől most ugy irtózik, mintha 
— t ö m j é n volna. Persze, akkor még a 
f i a i é r d e k é b e n adni kellett a nagy 
hazafit, most meg a v e j e é r d e k é b e n 
nyalogatni kell a főispán talpát. 

A vén renegátot különben nem érdeme-
sítjük arra, hogy hosszasabban foglalkozzunk 
a garabonczáskodásával. Hiszen ismerjük a 
közmondást: .Vakard meg a kálvinista je-
zsuitát és megtalálod a — pecsovicsot.* 

Vén csontjait nem is vakargatjuk hát 
tovább, hanem ráczitáljuk a bibliai mondást: 
Uram, bocsásd meg neki, mert nem tudja, 
hogy mit cselekszik," 

Obstrukczió a házban. 
S z e r d á n m e g t ö r t é n t az obs t rukcz iónak h i v a t a -

los be je len tése a H á z b a n is. 
— Megfogad tuk , hogy a l eg fon tosabb nemzet i 

jogoka t kezeinkből kisiklani vagy k ic sava r t a tn l n e m 
e n g e d j ü k ! — szólt Illyés Bál int . 

— Minden törvényes eszközzel megfog juk a k a -
dályozni , hogy a javas la t t ö rvénynyó váljék — je len-
te t t e ki Há tka i László. 

Az ellenzék azon törekvése , hogy a j avas la to t 
m e g b u k t a s s a , tel jesen j o g o s u l t ! — t á m o g a t t a őket 
a nemzet i p á r t részéről S á g b y G y u l a . 

Az ülésnek kü lönben még n e m volt o b s t r u k -
cziós képe . A r e r em levegője Szilágyi jég tömegeinek 
b e h a t a s a a la t t h ű v ö s kel lemes volt . A beszédek n e m 
vol tak hosszuk és érdeket kel te t tek. Az obst rukczió 
ó v a t o s a n t a r t a l ékának teljes m e g ó v á s á v a l ha l ad 
előre. 

Az első szónok Illyés Bálint vol t , a ki a ba l -
oldal te tszése közöt t m u t a t o t t rá a r r a , hogy a hír-
lapi köz leményeknek a 16. á l ta l kon t emplá l t m e g -
v á l t o z t a t á s a n e m más , min t — m a g a a czenzura . 

— R e j t e t t czenzura 1 — szólt közbe Horánszky 
N á n d o r . 

U t á n a S á g h y Gyula m o n d o t t orőteljes, pole-
m i k u s beszédet . Pu lszkyval szemben k imuta t t a , hogy 
a j a v a s l a t n a k nemcsak 16. § - á b a n üti föl fejét a 
reakczió , végig húzódik az az egész javas la ton . A 
h iva ta los h a t a l o m m a l való visszaélésnek ós a valas . -
tási s zabadság elleni vétségeknek esküdtbiroságok 
alól való e lvonása épen n e m m o n d h a t ó a liberáliz-
m u s kvmte8szentencz ia jának . 

Nagy ha t á s t kel tet t beszédének az a része, a 
hol a k o r m á n y okoskodásának egész veszélyességót 
t á r t a föl. H a m a e lvonják a magánbecsú le t e t az 
esküdtszéktő l azon a cz imen, hogy n e m megbízható, 
ezeu ü r ü g y a la t t m a h o l n a p egész tömegét fogják 
a s a j tóügyeknek elvonni a esküdtszék ha tásköre 
a l ó l ! 

Most k o r m á n y p á r t i szónok következe t t , Molnár 
Béla. Az a hire j á r t , hogy sná jd ig , az ellenzéket 
hevesen t á m a d ó beszedet fog m o n d a n i . Azt hisz-
szúk, n e m is az i f jú szónokon m u l t , hogy a meg-
g y ú j t o t t r aké ták a Ház h ű v ö s levegőjében n y o m -
ta l anu l vesztek el Meg az sem kel te t t h a t á s t , mikor 
a szouok a szabadelvű p á r t u to l so m e g m a r a d t tő-
kéjét , az egyházpol i t iká t igyekezet t a j avas l a t é rde-
kében k a m a t o z t a t n i . Beszedét azzal végezte a törekvő 
Üatalamber , hogy neki a l o . — keves. 

S Z E N T E S I L A P . 
R á t k a y László következet i ezu tán . Beszéde n e m 

volt hosszú, de n e m e s ideál ízmus, m a g a s l endü le t 
és erős hazaf i sag lükte te t t benne . Cnnek t u l a j d o -
ní t juk azt a g y u j t ó h a t á s t , a mit a ba lo lda lon 
okozot t . 

Azzal kezdet te , hogy a becsüle te t def in iá lni 
nem lehet , azt érezni kell £ s é p p e n azér t i t t m e g -
különbözte téseket tenni n e m lehet, becsüle t csak 
egy van, a polgár i becsület , a mely fölé eme lke -
dik a becsület l egnemesebb f o r m a j a , a nemzet b e -
csülete . 

A bíróságok megb ízha tósága tek in te tében fel-
hozot t érvekkel szemben hivatkozot t a t ö r t é n e l e m r e , 
a melynek t a n ú s á g a szerint m a g y a r i f jaka t haza f l s á -
gukér t m a g y a r bi rosagok ítéltek el. 

— Méltó u tóda ik 1 - szólt közbe Kubik Béla , 
a miniszteri p a d o k r a m u t a t v a . 

H a t á s o s a n m u t a t t a kl az orsovai, pé t e rvá r i 
s tb . eseményekkel , hogy m a a l k o t m á n y u n k egyet len 
biztosi téka a fe jedelem a l k o t m á n y o s érzéke, ilyen 
kö iú lmónyek közöt t pedig a jövő tel jesen bizony-
t a l an . De h a m i n d e n elveszett , legyen o t t a s zabad 
s a j t ó I — fejezte be szép beszédét R á t k a y . 

Beszéde u t á n Szilágyi Dezső elnök az ü lés t 5 
perezre tölfüggesztet te . 

A szünet u t á n a n é p p á r t i Marsovszky E n d r e 
— bár t u d j u k röla, hogy az esküdtszéki i n t ézmény-
nek nem b a r á t j a , — csinos, kerekded beszédében 
ki jelentet te , hogy a j avas la to t reakezionár ius t e n d e n -
cziá jánál fogva n e m fogad ja el. 

Az ülés vé^én Jusz t Gyula az o r f e u m o k színi 
előadásai , Mócsy Anta l pedig a szó lósszabadságnak 
Várgedén, az o t tan i főszolgabíró által t ö r t én t m e g -
sértese t á r g y á b a n in terpe l lá l t . 

* 

Az el lenzéknek p a r l a m e n t i akcziója, melylyel 
a b ű n v á d i p e r r e n d t a r t á s é le tbelépte téséről szóló 
törvényjavaslat . 16. § - á t m i n d e n á ron m e g b u k t a t n i 
igyekszik, egyre n a g y o b b te r j ede lmet ölt . Míg egy 
részt a szónokok e g y r e - m á s r a fel iratkoznak és az 
obst rukczió jellegével egya l ta ián nem biró, igazán 
m a g a s sz ínvonalú vitát p r o d u k á l n a k , addig a vi-
t a rendező bizot tság te l jesen megál lap í to t ta a jövő 
teendői t . Banfify Dezső b a r ó miniszterelnök h o l n a p -
u t á n visszerkezik B u d a p e s t r e Kolozsvárról , a h o v a 
a r e f o r m á t u s k o n v e n e n t e n való részvétel m ia t t el-
u t azo t t s akkor őt föl togja keresni a függet lenségi 
p á r t egy depu t aez io j a es h iva ta losan t u d o m á s á r a 
fogja hozui az obs t rukczió t . Be lógja je lenteni a 
minisz tere lnöknek a küldöt t ség azt is hogy h a a 
10. g - t el n e m ejti, az obst rukcziót első s o r b a n ki 
fogjak ter jeszteni a ka tona i j avas la tokra , m é g pedig 
a u n á l m k a b b , m e r t a függetlenségi p a r t n a k o lyan 
tiszti akadémiák , a hol az i f jaka t a Got t e rha i t eé r t 
t an í t j ák lelkesedni, s e m m i szükségé nincs . Bejelentik 
t o v á b b á a minisztere lnöknek, hogy a legaze'e t b b 
obst rukcziovaí íogjak m e g t a m a d u i az időközben 
szinten n a p i r e n d r e kerülő c z u k o r p r e m i u m r o l szóló 
tö rvény javas la to t , melynek pedig tudvalevőleg a u g . 
ho 1 ere szentesí tve kellene lenni. E u u e i a j avas la t -
nál, é r tesü lésünk szerint , ha a 16. el n e m ejtet ik, 
a képviselőház közjogi ellenzeke valósagos kiegye-
zési vitát fog cs inaini , melynek f o l y a m á n n a p i r e n d r e 
hozzs a vámszó vétségét, a nemzet i b a n k es a kvó ta 
kerdésének ügyet is. A szabade lvű p a r t b a n k ü l ö n -
ben m i n d i u k a b b hódi t az a felfogás, hogy a nyá r i 
t anácskozásuka t va lamiképpen meg kell s zün t e t n i . 

Helyi és vegyes I\irek. 
— V á r o a i k ö z g y ű l é s lesz ma, 

pénteken délelőtt S órakor, közvetlenül a 
tisztujitószék előtt. A közgyűlés egyetlen tár-
gya : a közigazgatási bizottságnak azon ha-
tározata, melylyel 7 uj tanyai iskola fölállí-
tását rendelte el, s ezzel kapcsolatban az 
összes községi iskolák államosítására vonat-
kozó előterjesztés. 

— K ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g . A v á r m e g y e 
közigazgaUsi b izot t sága j un i u s havi ü lésé t f. h ó 
16 á n t a r t j a meg . 

— P á l y á z a t a v e n d é g l ő - é p í t é s r e . Az u j 
vendéglő éphesé re meghi rde t te a zár t a j án l a t i ver-
senyt a vá ros po lgármes te re . Az a j á n l a t o k f. hó 
¿ 6 - a n den l i ora ig a d h a t o k be. Vailaikozn< lehet az 
egész m u n k á r a együ t tesen es egyes m u n k a r é -
szekre kü lön . 

— É v z á r ó v i z s g á k a f ő g i m n á z i u m b a n . 
A helbelyi á l lami f ö g i m u a z i u m b a u az iskolai évet 
berekesztő Vizsgalatok a következő n a p o d o n t a r t a t -
nak m e g : J u n i u s 13-án dé lu tán a t o r n a vizsga, 
j u n i u s 14. 15. 16 á n a szóbeli eret tségi vizsgálatok. 
Junias 18. 19. i l en as osztály vizsgálatok, J u n i u s 
229 eu délelőtt a zá róünnepó ly . A vizsgálatok kezdető 
d. e. 8 ora , d. u . 3 óra . A záró ü n n e p é l y kezdete 
d. e. 11 óra . Ezen vizsgakra es ünnepé ly r e a t a n -
ügy i rán t ¿rdeklodÖaet és t . szuióket t isztelettel 
megh ív ja a z i g a z g a t ó s á g . 

— H a l á l o z á s . Mint részvét té! é r t e sü lünk 
H e g e d ű s La jos , u e h a i Hegedús Vilmos leuykcpész 

3. o l d f t L ^ 

legi f jabb fia, f. h ó 9 - é n , élete 20-ik évében e l h u n y t . 
Temetése a közönség n a g y részvéte mellett f. h ó 
10-én m e n t végbe. N y u g o d j é k csöndesen . 

— ö n g y i l k o s s á g . Egy fiatal leány — S p i t -
zer Gizella, Sp i tzer ecze tgyá ros l eánya e rőszakosan 
vete t t véget i f jú é le tének P ü n k ö s d m á s o d i k n a p j á n 
e lhagyta a szülői h á z a t és n y o m t a l a n u l e l t ű n t A g -
gódó szülei és testvérei h a s z t a l a n vá r t ák h a z a , h a s z -
t a lan t udakozód tak u t á n n a m i n d e n f e l é , míg végre 
sze rdán meg jö t t a s z o m o r ú hír , hogy a szerencsé t -
len t e remtés hu l l á j á t k i fogták a Tiszából . H o g y ö n -
kén t kereste a ha lá l t , az ki tűnik a t á r c z á j á b a n t a -
lált l evé lbő l , de hogy mi vi t te a t r ag ikus e l h a t á r o -
zásra , a r ró l egyet len szót sem irt , s hozzá t a r tozó i 
sem sejtik a valót . B á n a t á n a k vagy é l e t u n t s á g á n a k 
t i tká t t e h á t a s i rba vitte. A t á r c z á j á b a n ta lá l t levél 
a következőleg s z ó l : . E z e n p á r sor t azér t í r o m , 
hogy ha m a j d k iha lásznak , t u d j á k m e g k i l é t e m e t 
N e v e m : Spitze* Gizella, 16 éves vagyok, va l l á som 
izraeli ta. H o g y mié r t köve t t em el öngyi lkosságot , 
az t szükségtelen m e g i r n o m . C s u p á n azt jegyzem 
meg, ne gondol ják , hogy va lami szerelmi d r á m a az 
oka. Végül kérem, ér tesí tsék szülő imet , l aknak S z e n -
tesen, eczetgyárosok. Mivel ped ig ép elmével h a t á -
r o z t a m el m a g a m a t a végzetes t ' j t t e lkövetésére , 
ké rem a t . o rvos u r a k a t , legyenek kíméletesek i r á n -
t a m és tegyék m e g u to l só k í vánság o ma t , hogy n e 
bonczo l janak föl h a n e m h a g y j a n a k bonczo la t l anu l 
ö r ö k n y u g a l o m r a helyezni. T i s z t e l e t t e l : Spi tzer Gi-
zella." A szegény t e r e m t é s u to l só k ívánsága te l je -
sül t ; tes tét n e m ér in te t te a bonezo ló kés. Legyen 
neki k ö n n y ű a h a n t . 

— V i g y á z a t l a n s á g . Egy kocsis v igyáza t lan-
ságának m a j d n e m á ldoza tu l eset t két n ö f. h ó 8 - á n . 
H o r v á t h G á b o r n é és T ó t h I s tvánné csöndesen m e n -
degéltek a k e r a m i t u t o n , s mi re észrevet ték, egy 
gyorsan robogó kocsi e lü tö t t e őket . Szerencsére az 
i jedtsegen kívül m a s b a j u k n e m eset t . 

— A s e r t é s v é s z föllépése h iva ta losan k i -
m o n d a t o t t , a h a t á r zár a lá he lyez te te t t , s a h a t á r -
őrök fölá l l i t ta t tak. 

- A k e r . b e t e g s e g é l y z ő p é n z t á r h iva -
ta lának elhelyezésére a lka lmas két szobából á l ló 
helyiséget keres, a kinek ily helyisége van b ó r b e a d ó , 
jelentse be az á r megjelölésevel T ó t h Károly p t r i 
jegyzőnél f. h ó ¿O-ig. 

— Z á r ó v i z s g á k a s z e n t e s i e v . r e l . e g y -
h á z i s k o l á i b a n . J u n i u s 13 á n d. e. isteni t isztelet 
végeztevei a g y m n á s i u m b a táró r e f o r m , vallású fiu, 
d. u . a polgár i leányiskolába j á ró növendékek va l -
lasvizsgája. Ugyanaz n a p d. e. gyümölcs fa n e m e s i -
tesi vizsgalat, d . u . tornavizsga és női kézi m u n k a 
kiállítás. J u n i u s ¿ 0 á n d. e. a központ i leányiskola 
1. 11. 111. osz ta lya , vagyis Tergenyei Ferencz . d . u . 
a központ i 1 ányiskola IV. V. VI ik osztálya, vagyis 
P a p p La jos . J u n i u s 21-én d. e. a központ i fiiskola 
V. Vl-ik osztalya, vagyis Vat tay Vincze. d. u . a 
központ i fiiskola 111-ik osztá lya , vagyis Kovács L a -
jos. J u n i u s ± l ón d . e. a központ i fiiskola IV-ik 
osztálya, vagyis S a j ó S á n d o r , d . u . a központ i fiis-
kola Il ik osztalya, vagyis Varga József. J u n i u s 
¿ j - á n d. e. az a l sópár t i leányiskola 1. 11-ik osz tá lya , 
vagyis Szabó La jos . d . u . a központ i fiiskola I - ső 
osztálya, vagyis Paksi J ános . J u u i u s ¿ 4 én d . e. 
az alsó p á r ti leányiskola 111. IV-ik osztálya vagyis 
Fa l abu S á n d o r , d. u. a kiséri fiiskola 1. U. 111 ik 
osztálya vagyis Varga Béla. J n m u s ¿5 -én a kíséri 
leanyiskola 1. II. Ill-ik osztálya vagyis Kabai E n d r e , 
d . u . a fe lsőpárt i belső leányiskola II ik osztá lya 
vagyis Körtvólyesi S á n d o r , J u n i u s ¿ 6 - a n d . e . a 
felsőpart i külső fiiskola I. 11-ik osztálya vagyis T a -
kács János . d . u . a fe lsőpárt i külső leányiskola I . 
11-ik osztalya vagyis Ka tona József. J u n i u s 2 7 - ó n 
d. e. a felsőpárt i belső leányiskola IU-ik osztálya 
vagyis Kovács János . d. u . a fe lsőpár t i belső l eány-
iskola 1-ső oszta lya vagyis P a p p Anta l . J u n i u s 
¿ 8 - á n d . e. a fe lsőpárt i belső üiskola IV. V ik o s z -
tálya, vagyis P a p p László, d . u . a felsőpárt i b t l s ő 
üiskola Ill-ik osztalya vagyis N é m e t h Elek. J u n i u s 
¿9 en d. e. a fe lsőpárt i belső leányiskola IV. V-ik 
osztalya vagyis Varga Ferencz . d . u . a fe lsőpár t i 
belső üiskola 1. 11 ik oszia lya vagyis N é m e t h L a j o s 
tani tó t an i t vauya inak k ö z v u s g a j a . A ko t ta i smere t -
ből a vizsgalat juu-us ¿1 . és ¿ 3 á n az illető o«z-
tályok közvizsgája a lka lmáva l t a r t a t ik . A közvizsgák 
a t e m p l o m b a n , a k é z i m u n k a kiállítás az egyház t a -
nács t e rmében , a gyümölcs t a nemes í tés és t o r n á s z a t 
az illető gyakor ló helyeken t a r t a t n a k . A vizsgák dL 
e. mindig az isteni t isztelet végeztével , d . u . pedig 
3 ó rakor veszik kezdetöket . M>dőn e v i z sga la tok ra 
az egyház tauacs tag ja i t , a szü.őket , g y á m o k a t , s á l -
t a laban a t a a ü g y b a r a t a i t megh ívn i sze rencsés v a -
gyok, kiváló t isztelettel m a r a d t a m S z e n t e s e n , 1897. 
j un i u s h ó ¿ - á n . Az e g y h a z t a n a c s m e g b í z á s á b ó l ; 
ü o r ó c z L U J Ü S , é. k. cv. f e l . e inöklelkész. 



4. oldal. 
— M e g z a v a r t l a k o d a l m i m e n e t . Folyó 

hó 7-ón piros pünkösd másnapján Szegváron eskü- | gett, 
dött örök hűséget Nyilas János csanyi iparos szive i 
választottjának. Hát eddig még lomrai furcsasa? 
sincs a dologban, mert hiszen az nem csak Nyilas 
urammal, de más halandókkal is megtörténhetik, 
hogy éppen piros pünkösd másodnapján rebegjék 
el ast a bizonyos életbevágó . i g e n " szócskát, ha 
nem ami az esküvőre való felvonulás alkalmával a 
lakodalmas háztól történt elindulás u tán az ú tban 
megesett, az már igazán unikum számba menő bo 
londos eset. Ágoston István kovács mester leánya 
•olt a boldog menyasszony. Ágoston u r a m házától 
indult ki a lakodalmas menet . Ünnep n a p lévén, 
tenger sok nézője volt az esküvőre felvonulásnak. 
A kíváncsi nézők zöme a Kossuth-téren levő ártézi 
kut környékén csoportosult. Éppen csak eddig ér-
kezett el békében a díszes nászsereg, amikor egy 
nem mindennapi esemény zavarta meg a menetet, 
óriási felháborodást és mély megbotránkozást idézve 
elő ugy a násznép, mint a kíváncsi néző közönség 
tömegében is. Istentelen és durva szitkozódáss ;1 fü-
sseresett éktelen orditozással félőrülten rohant a 
menet után a menyasszony édes atyja, foiyvást kia-
bálva, hogy: megálljatok. A megzavart nászmenet 
erre megállapodván, kíváncsian várták a tör ténen-
dőket Az arczából kikelt dühöngő ember lá t tára a 
gyengébb idegzetüek holmi kényszer zubbony félére 
is gondoltak. Habár ilyen nem is volt kéznél, az 
egyik vőfély a nézők sorából egy pár markos le-
gényt magához intve, eléje sietett a tiszteletreméltó 
(P) örömapának, hogy megkérdezze tőle szokatlan 
viselkedésének okát és szükség esetén esetleg meg-
fékezze a dühöngő embert A tisztelt ö römapának, 
— aki persze kedves leánya öröm-ünnepén elő-
zőleg már néhány liter csongrádi karczost kebelezett 
be az ingen belől, airitől azután csaknem beszárait-
hatlan állapotban leiedzett — az a fatális rögesz-
méje támadt, hogy a már ú tban volt nászkoszoru 
sorai között hivatlan vendég is helyet foglal. Ez 
szolgált okul a ssinos kis utczai botrány előidézé-
sére. A megvadult örömapa szüntelenül az egy k 
úgynevezett . k o s z o r u l e g é n y " n vét hango ' 
tatta torkaszakadtából utczaliosszat kiabálva és 
menyre földre esküdözve, hogy azt a fiatal er. bért 
senki sem hivta, az nem az ő vendége, tehát távo-
lítsák el a nászmenetből. Szerencsére nagy nehezen 
sikerült megzabolázni a dühöngő örömapát , de már 
az sehogysem fért a fejébe, hogy a hagyományos 
ősi magyar vendégszeretet erényének arczulcsapása 

csak a 
mir tus 

homlokát sem 

S Z E N T E S I L A P . 

halált, ame!y megszabadítsa őt attól, amitől re t te-
gett . Kiment a mezőre, ott beletemetkezett egy 
szalmakazalba ós felgyújtotta azt. Egy pillanat alat t 
lángra lobbant a szalon s mire tüze elhamvadt , 
Magdolna is megsemmisült . A h a m u b a n 
gombjait találták meg. Hiába készült 
koszorú, a halot t mennyasszony 
ékesítheti. 

— K i n e k s z ó l j o n a h a r a n g ? Pé te r és 
Pál gazda hires fülemile-pőre óta nem igen van pár-
ja annak a pörnek amelyet Zsebes község római 
katolikus lakosai indítottak a r e fo rmátus lakosok ellen 
Meg a ha tvanas években vett ugyanis a község kőz 
adakozásból egy közös harangot , azóta pedig pilla-
na t ra sem szünetelt a perpatvar . Azon veszekedtek 
egyre-másra, kiket illet tu la jbonképpen a harang 
csengése: a katolikusokat-e vagy a reformátusokat ? 
Hiába akarta az egyikfelekezet a másiktol drága pén-
zen megváltani a harangnak rá ja eső értékét, abba 
még amúgy sem tud tak belenyugodni, hogy kizáró-
lag bármelyiküké is legyen a pe rpa tva r tárgya Végre 
is a katolikusok eladták a harangot egy — zsidónak, 
de a pénzből nem jut ta t tak egv árva fillért sem a 
reformátusoknak. A biroság dolga lesz m á r most 
eldönteni, kit illetett és mennyiben illetett valakit 
a szigorú jog szabálya szerint a vitás ha rang csen-
gése. 

— É l e t m e n t ő k u t y a . Monokon mul t vasár-
n a p majálist rendezett az if júság. Szülő' elvitték a 
hatéves Klein Dávidot is az erdőbe. A fiiucska el-
barangolt valamerre s mikor azu tán a szülők haza-
készültek, nem találták sehol a gyermeket. Kétségbe-
esette.' keresték mindenfelé egész éjszaka, ki ku ta -
ta t tak minden bokrot de a fiu nem került elő. Más 
n a p hétfőn a fél falu uépe jár ta be kuresztüi kasui 
az erdőt de ugyancsak eredménytelenül. Lemondo t t 
mindenki már az utolsó reményről is mikor egyszer 
az emberek között termett a Kleinék házi eb? az el tép 
t e a hurkot ,amelyei odahaza fogva ta r to t ták s folyto 
nos ugatásával hívta maga u tán az 
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utána mentek s igy az tán meg is talál ták a fiúcskát 
egy bokrokkal fedett ba r l angban . A gyermek édesden 
szunnyadozot t o t tan s fel sem ébredt csak szülei 
kar ja iban, akik ö römükben kétszáz for intot ad t ak 
jótékony czélra. 

Nyilttór.*) 
i l eut fer rovátkolás . 

Felhívjuk az érdekelt felek figyelmét azon kö-
rülményre , hogy gyári műhe lyünkben u j henger r o -
vátkoló gépeket (Riffel Maschinen) á l l í to t tunk fel, és 
elvállaljuk a hengerek rovátkolásá t , a l eg ju tányo-
sabb árak mellett , a legrövidebb idő a la t t elkészítve. 

Back Bernát fiai 
22H52 szegedi gőzmalma ós vízvezetéke. 

*) £ rovatban közlöttekérl nem vállal felelősséget a Szerk.) 

J £ u g g l i - v e r s e n y Z Z X 
A szentesi I-ső 48-as kör ujonan be-

rendezett helyiségében (Kóhn Gábor-féle ház,) 
vasárnap délután 2 órakor nagy kugli-ver-
seny ta^tatik két nyerernénynyel egybekötve : 

Első dij egy eleven bárány, második dij 
szintén egy eleven bárány. 

Aláirni lehet a kör helyiségében (Kohn 
Gábor-féle ház.) 

K i a d ó k a s z á l ó . 
Farkas Eugénia kisasszonynak a Döb-

ször-féle földön 60 hold legelő és kaszálója 
s az nyári hisználatra kiadó. Értekezhetni a 

mbereket . Ezek t u l a j d o n o s s a l l e h e t . 

Figyelmeztetés. 
Az egyedüli kasza mely eddig legtöbb kitüntetésben részesült 

a Szent András aczel kasza mely az úgynevezett nép 
k a s s a j á n a k lett a gazdaközönségnél elismerve. 

Ezen kaszák SZÍVÓS, sem nem nagyon kemény, sem nem 
nélkül a vőlegény "álUl személVesen meghívott jó I i á g y a c z é l b ó l k é s z ü l n e k s c s o d á l a t r a m é l t ó k ö n n y ű e k , k ü l ö n ö s e n 
barátot, — a vőlegény bará t j á t — a hívatlan ven- . . . , M M . , . . . . , . , ., 
dégek kategóriájába sorozni merő képte lenség Kü- m e g f e l e l a k ö z ö n s é g k í v á n s á g á n a k , m e r t e r ő s n y a k a , v é k o n y p e n g é j e s , . . Kü 
lönben a koszorú legénynek több sütni valója volt 
mint az ö römapának mert ilyen kínos inczidens u tán 
sem hagyta ott hölgyét ott a faképnél mint szent 
Pál az oláhokat, hanem mintha mi sem történt 
volna felvezette az esküvőhöz onnan pedig vissza a 
lakodalmas házig, azonban annak küszöbét többé 
már nem lépte át, hanem bucsut mondva a nász 
koszorúnak — távozo t t Azóta pedig a szegvári 
hölgyek ha komolyan megharagszanak a fiatal em-
berekre, ós ret tentő ha rag jukban valami nagyon de 
nagyon különös jót óha j t anak haragosuknak, a 
.Borssem Jankó"-beli Főtiszt. Reb Menákem czíe-
zeszbeiszer szörnyű átkozódásaihoz hasonlóan ilyen 
átkot szórnak r á j u k : L e g y e n m a g a A g o s -
k ü l d e t e t t / * c , é k n * 1 k o s z o r u l e g é n y . (Be-

— A s z e g é n y m e z ő g a z d á k é r d e k é b e n , j 
A kormány legközelebb javaslatot fog előterjeszteni ! 
1.200,000 forint hitel fölvétele iránt, az ínséges mező- • 
gazdák felsegélésere. Félreértések és csalódás el • 
kerülése végett megjegyezzük, hogy azt az 1 ¿00,000 
forintot nem a magyar kormány veszi föl nz ínséges 
magyar mezőgazdák folsegélésére, hanem — a f r a n -
czia kormány hozza meg ezt az áldozatot az - al-
gíri ínséges mezőgasdak érdekében. Az pedig más. 

— S z e r e n c s é t l e n ü l j á r t p o t y a u t a s . A 
szentendrei viczinális vasútra a napokban Pomáz 
állomáson fölszállt egy Lukács István nevü napszá-
mos. Jegyet csak a Filatori gátig váltott, de ott nem 
szállt le, hanem tovább utazott a Pálffy tér felé. A 
kalauz észrevette a turpisságot és fölszólította, hogy 
váltsa meg jegyét. A napszámos erre nem volt ha j -
landó, hanem fölszakitotta a kupé a j t a já t s leugrott 
a robogó vonetról. A szerencsétlen annyira összezúzta 
magát , hogy a mentőknek kellett őt a Rókusba 
vinni. 

— S ü l y e d ő v á r o s . Felső-Szílézíában Rozd 
sin várost végpusztulás fenyegeti. Sülyed. repedezik 
alatta a talaj , s mint most onnan távírják, a sülye-
déeek ós repedések egyre tar tanak. A repedésekből 
víz árad elő ami a város nagyrészét elborította. 

— T ű z h a l á l a m e z ő n . A kétségbeesés pil-
lanataiban, amikor már többé níucs bizalom Isten-
ben és emberben, elhívhatjuk a megváltó halált 
száz meg száz módon, a pisztoly hideg golyójától 
kszdvs a gyorsan ölő méregig. S e száz mód kö/ül 
egy se tetszett a Feknieváros községbeli Mundner 
Magdolnának akinek tejére már készítették a mir-
^ ¡ T S t ^ P Ü D k Ö s d v a s * r n a P j á n oltárhoz 

I S S á J S ^ l 0 g y n c m s z e r e t , e - vőle-rényét, lehet, hogy mas oka is volt, de kereste a 

rendes kaszás ember kezéhez van igazítva, kikalapáltan, kipróbálva lesz 
átadva és igy a Sz jn t András kaszánál nem fordulhat elő, hogy 
kovács kézébe kellene adni, mert az által a kasza kilágyul rendesen, egszeri 
kalapálással töb napon át lehet dolgozni és egyetlen fenéssel 120—151 lé-
pésnyire lehet a legkeményebb fűben is kaszálni. Minden darabért jótállást 
vállalok és a megnem felelőket kicserélem. 

A r a i : 
4—5 SO 8 5 9U 05 ÍOO czm. 

1- Í-IO 1-550 1"M l '3ü írt. 
5 drb. rendelésnél a posta költséget a kaszagyár fizeti, 10 darabnál 

pedig egyet ingyen. Megrendelhető utánvéttel vagy a pénz előleges békül-
bése mellett a fdetórunitönál B © r K l M i l U O U , 

S o m . - S z i 11. 
Akik rendelést gyűjtenek, kérjenek gyüjtőivet magas jutalékot kapnak. 

FEHÉR M I K L Ó S 
O - É P ^ Y Á E O S 

ajánlja a 0—10 
m. kir. államvasutak gőzcsóplőkószleteit, 

továbbá a legújabb szerkezetű magánjárókat és mindennemű egyéb gazdasági gépe, 
ket u. m. : ekéket, boronikat, hengereket, vetőgépeket, (cirkulár) kör-fürészeket, 
malombereudezéseket, trieuröket, darálókat, a legjobb perenospora-fecskendőket, 
szecskavágókat, bakkerrosUkat stb. stb. kedvező fizetési feltételek mellett legjutá-

nyosabb árakon, hitelképes vevőknek több évre terjedő részletfizetésre. 
Leégett m. kir. államvasuti cséplők 
keretei készpénzért beváltatnak. Va-
lamint a régi gépek ujakkal be-
cseréltetuek. Cséplési idényre vevő-
imnek megbízható gépészekről szí-

vesen goudoskodom. 
Képes árjegyzék kívánatra bár-

kinek ingyen és bérmentve. 

FEUÉlt MIKLÓS gépgyáros 
Budapes t , IX. Üllői u t 23. sz. (a .Kőz-

telek - mellett.) 

Szentes, 1897. Nyomatott a kiadótulajdonos ; »Szentesi Első Köuyvuyomda.Készvénytársaság* gyorssajtójáu. 




